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 لجنة وضع المرأة 
 الدور الخمسون

 ٢٠٠٦مارس / آذار١٠ -فبراير / شباط٢٧
  *من جدول الأعمال المؤقت‘ ١’) ج (٣البند 

متابعـــة المـــؤتمر العـــالمي الرابـــع المعـــني بـــالمرأة والـــدورة   
ــة    ــة المعنون ــة العام ــرأة ’’الاســتثنائية للجمعي : ٢٠٠٠الم

قـرن  في ال قيق التنمية والـسلام     المساواة بين الجنسين وتح   
تنفيــذ الأهــداف الاســتراتيجية    :‘‘الحــادي والعــشرين 

ــام    ــالات الاهتمـ ــا في مجـ ــب اتخاذهـ ــراءات الواجـ والإجـ
تعزيـز  : الحاسمة واتخاذ مزيد من الإجـراءات والمبـادرات       

يئة بيئة مساعدة على تحقيق     : مشاركة المرأة في التنمية   
بـــالمرأة، تأخـــذ في  المـــساواة بـــين الجنـــسين والنـــهوض    

 الاعتبار عدة ميادين منها التعليم والصحة والعمل
  

ــان    ــسكان، وهــي منظمــة غــير       قــدممبي ــة الدوليــة للرهبــان الفرنسي  مــن الرابط
 حكومية ذات مركز استشاري لدى الس الاقتصادي والاجتماعي

 
ــرتين        ــا للفق ــم وفق ــذي يعم ــالي، ال ــان الت ــام البي ــى الأمــين الع ــ٣٧ و ٣٦تلق ــس   م ــرار ال ن ق

 . ١٩٩٦يوليه / تموز٢٥ المؤرخ ١٩٩٦/٣١الاقتصادي والاجتماعي 
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 البيان  
 

يقر منهاج عمـل بـيجين أن المـرأة تواجـه حـواجز دون المـساواة والنـهوض ـا بـشكل                      
ــام     ــرى أمـ ــواجز أخـ ــد حـ ــه توجـ ــل، وأنـ ــات ”كامـ ــاجرات والنازحـ ــاملات  ،المهـ ــهن العـ  ومنـ

 كــبير في تعزيــز مــشاركة المــرأة في التنميــة، ومــع ذلــك تواجــه  وقــد أحــرز تقــدم. “تالمهــاجرا
العــاملات المهــاجرات تحــديات كــبيرة محــددة في التنميــة تثبتــها زيــادة قابليــة تعرضــهن للعنــف     

 . وانعدام الاندماج الكامل في المؤسسات السياسية والاجتماعية والاقتصادية
ون مهـاجر حـول العـالم؛ ومنـذ          ملي ـ ٢٠٠ في المائـة مـن حـوالي         ٤٩وتمثل النساء نـسبة      

 وتـضطلع   .)١( بلغ مجموع هجرة النساء ما يقارب مستوى يضاهي هجـرة الرجـال            ١٩٧٠سنة  
 متزايد الأهمية في العمليـة الإنمائيـة وكـثيرا مـا تـؤثر قـدرن علـى الوصـول إلى                     المهاجرات بدور 

وبالرغم مـن   .  المقصد التعليم والصحة والعمل على عائلان سواء في بلدان الأصلية أو بلدان          
أن تجربــة الهجــرة يمكــن أن تفيــد في تمكــين المــرأة مــن أجــل الإســهام بــشكل إيجــابي في التنميــة    
الوطنية والفردية، فإن المهاجرات يمكـن أن يكـن أيـضا معرضـات أكثـر لخطـر التمييـز والعنـف                     

المعنيـة بـالهجرة    اللجنـة العالميـة     وكمـا يعلـن تقريـر       . والحرمان من حقوق الإنسان المكفولـة لهـن       
المرأة التي اجر قصد الزواج أو العمل المترلي أو العمل في أنـشطة             ”، فإن   ٢٠٠٥ لسنة   الدولية

التسلية والجنس معرضات على نحو خاص للاستغلال والعزلـة الاجتماعيـة، مثـل اللـواتي يجـري                 
 .“الاتجار ن

موضـوعا رئيـسيا في   كما كان وضع المهاجرات والنظر إلى الهجرة من منطلق جنساني       
ويثبـت  . ٢٠٠٠ منـذ سـنة      للمهاجرينالمكفولة  عني بحقوق الإنسان    الماص  الخقرر  كل تقارير الم  

من هذه التقارير أن المهاجرات يكن في كثير من الأحيان أشد اعتمادا على أربـاب العمـل مـن                   
بـأن تـضع    كمـا توصـي هـذه التقـارير         . الرجال وأكثر عرضة لمخاطر الاستغلال وسوء المعاملـة       

البلــدان سياســات تعــزز فــرص عمــل المهــاجرات وحــصولهن علــى الــسكن الآمــن والتعلــيم          
 . )٢(والتدريب اللغوي والرعاية الصحية وغيرها من الخدمات في البلد المضيف

 ٨٠٠ ٠٠٠، الـــتي تمثـــل أزيـــد مـــن الرابطـــة الدوليـــة للرهبـــان الفرنسيـــسكانوتعمــل   
ــسكانية في   ــسكاني وفرنسي ــدا ١٨٠فرنسي ــسلام      بل ــن أجــل ال ــراء م ــصالح الفق ــالم، ل حــول الع

 .والعدل ورعاية الخلْق؛ والدعوة من أجل تحقيق المساواة التامة والكرامة لكل الخلْق

__________ 
 ٣الفرع . تكاليف وفوائد الهجرة الدولية: ٢٠٠٥تقرير الهجرة في العالم سنة . المنظمة الدولية للهجرة )١( 
 )٢( E/CN.4/2005/85 
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وتعمل الفرنسيـسكان في كـل أنحـاء العـالم علـى حمايـة المهـاجرين وتمكينـهم، وخاصـة                     
 . المهاجرات، ومساعدم على المشاركة بشكل كامل في عملية التنمية

 وعنواــا الرابطــة الدوليــة للرهبــان الفرنسيــسكانوقــد ســلطت دراســة أجرــا مــؤخرا  
 الضوء على غياب حقـوق المهـاجرين        “للعمال المهاجرين في لبنان؟   ما نوع الحماية التي توفر      ”

في لبنــان، ولا ســيما عمــال البيــوت المهــاجرين مــن الهنــد وبــنغلاديش وســري لانكــا والفلــبين    
 عــن المهــاجرات في الرابطــة الدوليــة للرهبــان الفرنسيــسكانويــدافع أعــضاء . وإثيوبيــا ونيجيريــا

ويقدمون الـدعم الاجتمـاعي     . قضايا الاعتداء الجنسي، وسوء المعاملة والتحرش وحتى الوفيات       
والرعــوي لفئــات العمــال المهــاجرين، ويكرســون جهــدهم لزيــادة الــوعي اتمعــي مــن خــلال  

 ومـع ذلـك، فـإن     . حملات التوعية والتثقيف لفائدة الطلاب والسلطات والمسؤولين الحكـوميين        
 . إصلاح القوانين الوطنية وشؤون الإعلام ضروريان لإيجاد بيئة مواتية للمهاجرات

وعلى سبيل المثال، فقد ساعد الفرنسيسكان في لبنـان مـؤخرا عاملـة مهـاجرة اتهمـت                  
وهنـاك ضـربت بوحـشية      . بسرقة بطاقة ائتمان مـشغلها وأُخـذت إلى مركـز الـشرطة في برمانـا              

وبعـد  . ر حيث ضرا أفراد الشرطة بالأحزمة حـتى فقـدت وعيهـا   ونقلت إلى مركز اعتقال آخ    
ذلــك، دخــل شــخص إلى زنزانتــها وضــرا مــرة أخــرى واغتــصبها مــرات عديــدة كمــا أكــد     

 . الطبيب الذي فحصها لاحقا
الـصلة بـين تحقيـق المـساواة بـين الجنـسين والتنميـة وحالـة                ووفي ضوء وضع المهاجرات      

 :  لجنة وضع المرأة على ما يلية للرهبان الفرنسيسكانالرابطة الدوليالمهاجرات، تحث 
ــامج      •  ــة المهــاجرات ومــساعدن علــى تحقيــق المــساواة بــين الجنــسين في برن إدارج حماي

 العمل المقبل؛ 
إصــلاح أســاليب العمــل لتيــسير زيــادة ضــم ومــشاركة الآليــات الخاصــة المعنيــة التابعــة   • 

المقــررة الخاصــة مــن مثــل ) سان المقبــلأو مجلــس حقــوق الإنــ(للجنــة حقــوق الإنــسان 
المقـرر الخـاص     و المقـررة الخاصـة المعنيـة بالاتجـار بالأشـخاص          و المعنية بالعنف ضد المرأة   
 .  للمهاجرين المكفولةالمعني بحقوق الإنسان

 :  الدول الأعضاء علىالرابطة الدولية للرهبان الفرنسيسكانوتحث  
منظمـة  تي اتفـاقي و ية حقوق جميع العمال المهاجرينالاتفاقية الدولية لحماالتصديق على  • 

  بشأن العمال المهاجرين وتنفيذها؛١٤٣ و ٩٧ العمل الدولية
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تنفيــذ سياســات واســتراتيجيات إنمائيــة مراعيــة للفــوارق بــين الجنــسين، تــولي اهتمامــا    • 
وينبغــي إشــراك مجموعــات  . خاصــا لمــشاركة المهــاجرات وللتحــديات الــتي تــواجههن  

  بشكل فعال في صياغة وتنفيذ وتقييم سياسات التنمية والإدماج؛المهاجرات
إدماج المنظور الجنساني في سياسـات وبـرامج الهجـرة الـتي يجـب أن تتـسم أيـضا بقـدر                      • 

 أكبر من الاتساق والقدرة والتعاون وطنيا ودوليا؛
 إطــلاع المهــاجرات علــى حقــوقهن ومــسؤوليان بموجــب القــوانين الدوليــة والوطنيــة    • 

 ووضع برامج للتعليم والاتصال تأخذ في الاعتبار خلفيان الثقافية واللغوية؛
اســتعراض القــوانين الوطنيــة المتعلقــة بــالهجرة وتعديلــها لتــشمل المنظــور الجنـــساني،          • 

ومراعاة الظـروف الـتي تواجههـا المهـاجرات لا سـيما عنـد المطالبـة بوضـع يقـوم علـى                      
 .علاقتهن برجال

 أيضا إلى أن بروتوكـول الميثـاق الأفريقـي     لدولية للرهبان الفرنسيسكان  الرابطة ا وتشير   
لحقوق الإنسان والشعوب المتعلـق بحقـوق المـرأة في أفريقيـا الـذي دخـل حيـز النفـاذ في تـشرين            

 يتــضمن أشــكال حمايــة معــززة للمــرأة في التنميــة والممارســة الــسياسية،   ٢٠٠٥نــوفمبر /الثــاني
 ا في اتفاقية القضاء على التمييز ضد المرأةانطلاقا من الحقوق المعترف . 

 : أن تناشدالرابطة الدولية للرهبان الفرنسيسكانوبالتالي، تود  
ــصبح بعــد        •  ــتي لم ت ــورا، وتلــك ال ــه ف ــذ أحكام ــدول الأطــراف في البروتوكــول، تنفي ال

 أطرافا، التصديق عليه دون تحفظات قد تحد من فعاليته؛
 النــهوض بحقــوق المــرأة وحمايتــها علــى الــصعيد الإقليمــي الــدول، تعزيــز ودعــم عمليــة • 

 .كذلك
 
 


